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ABSTFACT 

This paper raises questions about th« significance of 
errors nade by language learners. The discussion is divided into four 
parts: (1) definition of error analysis, (2) the present status of 
error analysis research, including an overview of the theories of 
Lado, Skinner, Choisky, Corder, Neiser, and selinker; (3) the 
subdivisions of error analysis research, and (U) the pedagogical 
consequences of error analysis. In the last part of the paper, the 
need for teachers to be siore conscious of their students' errors and 
to see these errors as evidence of learning is emphasized* (PHP) 



o 

ERIC 



FOREIGN LANGUAGES IN CAREER TRAINING 
VOCATIONAL AND FOREIGN LANGUAGE DEPARTMENTS 
CROSSLAND SENIOR HIGH SCHOOL, CAMP SPRINGS, MARYLAND, 20031 



us DEPARTMENT DF HEALTH. 
£OUCATiON4WELFARE 
NATIONAL INSTITUTE OP 
EDUCATION 

THIS DOCUMENT HAS BEEN REPRQ 
DUCED EXACTLY AS RECEDED PROM 
THE PERSON OR ORGANISATION ORiGiN 
ATiNGiT *OiNTS or VIEW OR OPINIONS 
STATED DO NOT NECESSAHilV RFPRe 
SENT OM iCiAl national iNSTiTuTE Of 
FOUCATlON POSITION OR POliCY 



Suomitted by Barbara Bigelow and Norman Morrison 



O 



FOREIGN LANGUAGES AND CAREER TRAINING 
VOCATIONAL AND FOREIGN LANGUAGE DEPARTMENTS 
CROSS LAND SENIOR HIGH SCHOOL. CAMP SPRINGS, MARYLAND. 20031 

Foreign Language teaching has gone Vocational at Crossland Senior 
High School. Crossland is a school of approximately- 2300 students aad 
includes a Vocational wing of 17 occupational areas. The Vocational areas 
offered are: Automobile Mechanics. Welding. Carpentry. Drafting. Commercial 
Sewing, Food Services, Electronics. Sheet Metal, Nursing Assistant, 
Printing, Data Processing, Cosmetology, Distributive Education, Maintenance 
and Repair. Ticwel Trades. Air Conditioning and Refrigeration, and 
Industrial Electricity. 

Crossland is located in an area consisting of from lower class to 
middle upper-class neighborhoods. Prince George's County, Maryland is 
a gateway to the nation's capital and is the county with the fastest rate of 
population growth in the nation. Home to almost seven hundred tliousand 
people, with eight hundred new people moving to Prince George's County 
each week, a projected population of one million is not far away. Although 
much of the county is urban in nature, a rural area still exists in the southern 
end of the county where tobacco is the mainstay of the economy. The cou&ty 
seat of Prince George's County is Upiper Marlboro, located about ten miles 
from Crossland Senior High School. 
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It is difficult to define the school communityr of Crossland since the 
Vocational Wing draws students from the entire sou'tliern end of the count/. 
For this reason, county-wide rtatistics must be used when describing certain 
areas of the school communit/, such as population. Of the total school 
population, 26% are black. A large number of people in the sc^^ool community 
work for the federal goverxxment and commute to Washington, D. C. Many 
people are in the military and work at Andrews Air Fores Base or in the 
other military installations in the Washington metropolitan area. 

The Foreign Language Department of Crossland offers four languages: 
French, German, Spanish, and Latim The Academic and Vocational sections 
of Crossland have always maintained their separate ways and have very 
seldom worked together on any projects. It was felt that the foreign language 
department could offer the Vocational students the opportunity to study the 
foreign language of their choice without being enrolled in a forrtial language 
class. In this way, the two diverge sec|ions of the school could wor)c to- 
gether and students from both areas could learn from each other. The Voca- 
tional students would not be studying a foreign language in the same way that 
those enrolled in a foreign language program study. Ratlier, they would learn 
to speak and understand those words and phrases needed in their specific 
areas. In some areatt - such as Food Services and Drafting - the Vocational 
student would learn to read for recognition only. They would not be required 
to memorize any rules or even the spelling of words and phrases taught unlets 
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the/ specificall/ so request* It was felt that the foreign language department 
could thus give a greater edge to these students when they enter the job 
markeiD since the/ would have a basic knowk Jge of another language as an 
additional saleable skill* 

The high school, because of its departmentalization, is not a suitable 
locale for career education. In addition to the compartmentalization, there is 
a natural gap of misunderstanding between the Vocational and Academic wings. 
Since all subject areas should be involved in Career Education, this division 
and compartmentalization is detrimental to Career Education. The project 
that our students are involved in should help to break down the barriers bet^veen 
the Academic and Vocational wings, since it should serve to show that foreign 
languages can be used in ail phases of life, and should not be considered for 
an elite group wf students exclusively. Wh/ should a Vocational student not 
stud/ a foreign language? VRi/ should an Academic student not avail himself 
of the opportunity to learn something of a Vocational Trade? 

The foreign id.ogiiage culture and it^ relationship to the particular 
vocation iu also taughto It can be something as simple as names of foreign 
foods in the Food Services Division, or the histor/ of printing in German/. 

We are a multi-* cultured pluralistic societ/ in v/hich foreign languages 
are needed in careers to communicate with fellow workers and customers 
who speak a language other than English. In each dail/ ncw^spaper there axc' 
man/ ads for using a foreign language as a tool in conjunction with other 
trades. Some of these ads are explicit in their requests for certain foreign 



language 8| others are implicationa that a foreign language would be of hdlp 
when ''inter national^' is used in the job description. Those skilled in au 
additional language will be especially needed during the Bicentennial cele- 
bration with the great influx of foreign visitors to the Washington Metropolitan 
area. 

Foreign language ^teachers are aware of the man/ pr )fessions requiring 
the use of a foreign language - such as interpreter /transli^^ foreign language 
used in the scientific areas, and teaching a foreign language. Foreign language 
teachers are usually not av/are of the many other vocational areas where a 
foreign la* ,uage is a pre«*requisite or a condition for emplo/menti such as 
a bilingual receptionist. Teachers are not usually aware of a foreign language 
being uoed as a tool in the following areas which were taken irom the want 
ads of a Sunday edition of the Washington Post: bi-lingual telephone 
intervieweri applicance and refrigeration repair, bookkeeper for an intern- 
national organization, and chef in a restaurant specializing in foreign foods. The 
use of foreign languages in these areas ib a new motivating factor for students. 
The primary complaint of foreign language students is that languages are not 
relevant, or that other subjects are more important and relevant than foreign 
languages. It should be made cleai to bo^.h teachers and students that a 
foreign language can be used at any level of education, from high^school 
drop^wut to doctoral degree. 

Permission to initiate this program at Crossland was requested from 
Mr. Conrad B. H. Koch, Principal. After receiving his agreement on our 
proposed plan and encouragement to put it into immediate action, a letter was 
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sent to Mr. William R. Smith, Vic.^ -Principal in charge of the Vocational 

WizAg. The proposal requested permission to institute a program of Foreign 

Languages in Career Training, and suggested the use of advanced foreign 

language students from levels three through five at "teachers". These 

students would teach the Vocational students phrases and words used in the 

occupational areas and the cultural relationships existing between the countries 

where the foreign languages are spoken and the occupational area itself* 

The classes were to be of 30<*minute duration and held weekly in the 

Vocational classrooms* 

Aftei securing the pproval of Mr. Smithi a survey was taken of 

all Vocational teachers to determine which areas would ba interested, how 

frequently they received requeBts fxum employers for students proficient in 

their field and with a knowledge of a foreign 'anguagCi and how many students 

would be interested in German and/or Spanish. Of the seventeen vocational 

teachers responding to th*:: survey (a 100% response), only two stated that 

they occasionally received requests fxum employers for a student with 

foreign language cariabilities. However, a respcnse was also received from 

Mr. John Scoleri, who is in charge of the Recruitraent and Placement Section 

of the Vocational Wing. He stateO that: 

I have no scheduled classd^s with 
students, but this is a very good 
gesture. Many employers tha.t I 
contact are foreign and I'm sure 
many customers arc cilso. Mostly 
German or Spanish sprinkled with 
a little Italian would be great. 
Any way I can help, plea(?e call 
on me. 
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Since Mr. Scoleri is the person who receives the major it/ of requests 
from emplc/ers, it is felt that he would be the one to have the best knowledge 
of the need for foreign languages in the Vocational area. The two Vocational 
teachers that stated that they do receive requests from emplo/ers for voca- 
tionally-trained students with a foreign language capability are Mrs. Helene 
Wiseman, the Cosmetology teacher, and Mr. Frank Santora, the Sheet Metal 
teacher. Spanish and German were requested by the students of Cosmetology, 
and German by those in Sheet Metal. These choices reflect the needs in 
their specific fields. 

The students that are being taught elementary foreign language skills 
are all sophomores, and consequently are not only exploring their trades, but 
also exploring how foreign languages apply to and pertain to their trades. The 
additional Vocational areas re<^aesting instruction in foreign languages were 
Drafting, Trowel Trades, I ood Services, IBM, Printing, Carpentry, Conmi&r- 
cial Sewing, and Printing. 

The instructional program was begun on November 4, 1974 in the Trowel 
Trades and Cosmetology '"reas by the students of Spanish IV-V. The following 
week the German III class inaugurated their instruction in Food Services, 
Carpentry, Trowel Trades, and Welding. The German students presented a 
skit involving a German-sper king mother in a hospital with her sick child, and 
a doctor who did not speak or understand German. This skit was well-received 
and showed the value of knowing at least the basics of another language. As 
a result of this akit, the students of the Nursing Assistant program requested 
instruction in German and Spanioh. These students l<ad not previously requested 
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airy language inetruction, feeling that their time would be more wisel/ spent 
on te/ms necessary to their course. Both Spanish and German are now being 
taught to these students. 

The instructional teams of foreign language students are set up with 
a "teacher" and "helpers" per session. One of the helpers then becomes 
the teacher for the following week - in Ais manner each student will have at 
least one chance to participate in the program, and each week's teacher will 
know exactl/ what was taught during the previous session and will be able 
to conduct a satisfactory review before introducing an/ new material. A file 
folder ie kept containing lesson plans for each week's teacher, rating sheets 
filled out by the cooperating teacher in the Vocational area, and copies of 
whatever material is handed out. 

The foreign language students will also learn useful knowledge from 
the Vocational students - for example, they are being shown how to drive a 
nail correctly or lay a series of bricks to build a wall. The exploration of a 
fo;»'eign language may motivate more Vocational studnts to iake a foreign 
language. They may not necessarily sign up for a regular course in k'oreign 
languages, but may have the desire to pursue the language that they are being 
introduced to in the form of a Travelers Course. There are relatively few 
Vocational students now taking a regularly scheduled foreign language course. 

Vocational and Academic studf*nts pooled their talents and prepared a 
Christmas party which was attended by all students involved in th«i program. 
The students in Food Services were shown how to prepare "WeinachtstoUen", 
and the giris in Cosmetology were taught how to make a "pinata". During the 
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teaching of the preparation oi these items, the foreign language students 
also instructed the Vocational students on the custonis related to Christmas 
celebrations in German and Spanish-spea! ^jig countries. The foreign languages 
also prepared Christmas baked goods on their own for the party. As an 
additional cultural treat, the German students brought Saint Nicholas to the 
Vocational wing where he rewarded those who have been good with nuts and 
candy and gave straw and switches to those who have been bad. The Spanish 
students presented a versicn of "Las Posadas" for the Vocational students at 
the combined Christmas party. 

To our knowledge, there is no other program of this type in the United 
States. We have begun what we hope will become a permanent component 
of the upper level foreign language classes. From the favorable comments 
received both from the cooperating teachers and from Mr. Smith and Mr. Koch 
at the administrative level, we feel that this small model program may be 
accepted and expanded by other school systems throughout the country. 

Barbara A. Btgelow 
Norman T. Morrison 

January, 1975 
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COSMETOLOGY 
(Spanish) 

hola 

pelo largo 
pelo suelto 
corte de pelo 
con rizos 
champu 
enjuagar 

£1 precio es » • . . 
^Coziiw . ? 
jComo se llama? 
'Puedo ayudarle? 
^Que se ofrece? 

rubio 

pelirrojo 

moreno 

permanente 

Numbers 1 through 10 



Butter 

Milch 

Wine 

Bier 

Reis 

Toast 

Tee 

Orange 
Pfeffer 
Salz 

Sauerkraut 

Kompott 

Honig 

Fisch 

T ornate 

Apfel 

Banane 

Wasser 

Schokolade 

Fondue 

Mais 

Zucker 

Glass 

Platte 



FOOD SERVICES 
(German) 

Spachtel (Spatel) 
Guten Appetit 
Wo ist . . . 
Das iat . . . 
Hier ist . . . 
Was ist das? 



Meir Name ist . • • 



NURSING 
(German) 

( 



der Brust' 



Ich bin krank fur einen Tag. der Rucken 
Numbers through seven die Schulten 



Ich bin seit Montag krank* 
Da/s of the week 



die Stirn 



der Fuss 



Stecken Sie das Thermometer unter Ihre Zunge. 
Wo schmerzen Sie sich? die Hand 



Wie heissen Sie? 



schmerzen 



heissen 

die Temper a tur 

das Thermometer 

die Krankenschwester 

der Arzt - or * der Doktor 

nehmen 

zeigen 

krank 

Ich nehme Ihre Temper a tur 
Wie lang sind Sie schon krank? 
Zeigen Sie mir. 
der Kopf 
das Bein 
der Arm 



das Auge 
das Ohr 
die Nase 
der Mund 



NURSING ASSISTANT 
(Spanish) 

^Coxno esta? 
Hola 
dolor 
cabeza 
braze 
mano 
dedos 
espalda 
pecho 
pierna 
rodilla 

Tengo un dolor 

Admittance form containing: nombre, edad, sexo, numero de telefono, 
fecha, direccion, occupacion, historia medical, medico, corason, 
rinon, cirujTa, drogas, narcoticos, hijos, temperatura, pulso, 
respiracion, tensic^n arterial 
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TROWEL TRADES 
(German) 



Guten Tag 



Gebea mir . 



Wie geht es Ihnen? 



Numbers tl:irough 10 



Danke gut 



Was bauen Sie 
Ich baue ein Haus. 
Was ist das? 
Das ist . • . 
der 7 ie gel stein 
die Speise 
die Kelle 
der Sand 
die Wand 
der Stein 
der Zement 
das Fundament 
der Fussboden 
die Decke 

bauen (Ich baue. . . ) 

der Kalk 

das Gelenk 

schneiden 

legen 

machen (Was machen Sie? ) 
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Ich mache . 



TROWEL TRADES 
(Spanish) 

albanileria 

casa 

suelo 

pared 

puerta 

ventana 

techo 

chiminea 

escaion 

sotano 

desvan 

ladrillo 

mortero 

piano 

agua 

cimiento 

pesa de plomo 

cincel 

sierra 

pala 

cubeta 



II 

die Sage 
die Feile 
der Bohrer 
der Hammer 
der Niet 
daa Blech 

der Elektrohandbohrer 
der Schweissbrenne 
das Schweissmettel 
die Schweissnaht 
der Schraubensieher 
die Schraube 
der Nagel 
schrauben 



nageln 
sagen 



feilen 
bohren 
schweissen 
Gibt mir . . . 
Wo ist . . . 
Was ist . . . 



WELDING 
(German) 

hier 

dort 



numbers through 12 

Ich babe (#) Mark- 

Wieviel Geld haben Sie? 

Konnen Sie mir bitte sechs Mark leihen? 

Gibt mir • . . 

Guten Morgen 

Guten Abend 

Gute Nacht 

Guten Tag 

Wie gehts? 

Bis morgen 
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BEST am m\m{jt. 

The following is an exanpla of th« lesson plan f oxa used by 
those students participating in the Vocational/Foreign Languages 
teaching» 



STUDENT TEACHER DATE 

VOCATIONAL AREA 



REVIEVi 



NEV MATERIAL! 
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VISUAL AIDS EMPLOYED! 
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TO BE SIGNED BY VOCATIOWAL TEACHER i 

!• Was the student prepared? YES NO 

2« Was the .student able to answer questions satisfactorily? YES NO 
3. Was a sufficient review conducted? YES NO 

4-, Was the presentation of new material clear? YES NO 

5« Conunents! 

Signature! . .^^^^ 
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